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A magyarság Kuliurális érinikezése a csa- 
hakkol, tománokkal és a szerbekkel. 
Egy nacionálista magyar iró reminiszcenciál. 

A „Pesti Hirlap" Zsoltja - Porzsolt Kal- mán, - az ismert nevü iró, a néhai Népszin- 
ház egykori igazgatója, a Besti Hirlap" egyik 
minapi számában erdekes „Esti Levelet" irt, 

amely számot tarthat nemcsak az utódallamok 
magyarságának, hanem a kigantant vezető kö- 

reinek érdeklődésére iss. 
eMagánember életét is elkeseriti, ha a sszemszédaival nincs jó viszonyban. Rossz szom. sszédság török átok:, mondja a költő, S most az egész nemzet szenvedi meg, hogy a csehek, 

románok és jugoszlávok a fossz szomszéd sze- repét játszák. Most már Páristól Budapestig kiabálják szajkómódra, hogy érintkezni és ba- rátkozni kell a szomszédokkal s informaálni kell akülföldet Magyarországról. 
A tervet átlag legalább tiz évig kell ver- klizni a sajtóban, mig fölfogjak azok, akiknek a megvalósitás a h Ik. már mi ba- 

rátkoznánk, d a szomszédok nem akarnak. Csak Prágából hallottunk bar. ságos hangokat, 
i nye alkalmával aa különböző nemzetek irói és muűvészei közötti 

érintkezésről rokonszenves hangon beszéltek. i v ő, a melropolitával a magyar és szerb történelmi- Ez a rokonszenv kétségkivül Hubay Jenő, a udee közös, ivet magyar zseni, értékes személyének szólett; de kapaszkodjunk bele, mint szalmaszálba s in- tézzünk nyilt felszoólitást szomszédainkhoz, Cseh- ország, Románia és Jugoszlávia iróihoz, ujsag. iróihoz és művészeihez, 
békülését legalább kulturális téren kezdjük meg mi szellemi munkások. Kulturális vámsorompót állitottak fel Magyarország, Csehország, Ro- mánia és Jugoszlavia között. 

A szépirodalom, a szépmüvészetek és a miüvelt sajtó munkásaihoz illik, hogy e sorom- pókat kölcsönösen igyekezzünk eltávolitani. Egyik kulturországhoz sem méltó, hogy a kul. tura termékeit, könyveket, ujságokat s a mű- vveltség munkásait, irókat, művészeket a hatá- rokon ne bocsássanak át. Kulturalis szempont- ból pedig minden ország szellemi munkásaira dehonesztáló és anyagi kárt okoz. Ha barmely 

ban, annak csak az volt 

hogy a nemzetek ki- 

cseh szépísodalmi 
hassunk s ig 
turáját. 

Már huszonöt évvel ezelőtt, mint a Nép- szinház igazgatója, mélabus román népdalnak s a népies román nemzeti életnek ismerteté- sére irattam román népszinmüvet (,Elórika szerelme', irta a román nyelv egyetemi tanara, Moldován), előadattam s a soviniszta magyar publikuom tapsolt. Horvát drámát a zágtábi 
nemzeti szinháztól kértem, szerbet a belgrádi- 
tól. S bizonyára nem a Benes ur szivének meglágyítására szónokoltattam a Nemzeti Szin- hazban a Gyermekkíraly" eimü törteneti drá mámban Mátyás királylyal, hogy a magyar és cseh nemzetnek egyesülnie kellene Bécs ellen, Podjebrád cseh királylyal pedig, hogy a cseh- magyar kötésből a csehek és magyarok szá- mára különkülön nemzeti királyságnak kell kinőnie: 

müveket magyarra fordit- 
egismerjük szomszédaink kul- 

történetiró, Helgrádban előttem tárgyalt a szerb 

: miüűveléséről. S hogy én nem adtiam elő szerb népszinmüvet a Népszinhaz- 

grádi nemzeti szinház, amelytől 
s amely aztán meg is hivott - bemutatta ne- 
kem szerbül a magyar - Falu rosszát a régi kulturvilágot kell visszaállitani - min- den politikától távol. Ebben a kulturlevegőben majd enyhül a politika is. Semmuiféle kultura elől sam lehet egy ország kapuit bezárni. 
. 

ilyent kértem 

Ezt, 

dolgoztunk azon, hogy román, szerb, horvát és 

De most nem erről van szó Csak arról, 

Aranynyal honorálta. Thaly Kálmán, a kurzus; 

az oka, hogy a Bbel : 

A belgrádi Kormány szabadkezet nyer Magyarország es Bülgária ellen a jugo- 
szláv-olasz egyezményben ? 
Belgrád, január 22. A jugoszláv kormány és főként Nincsics külögyminiszter félhívatalo- san, a ,Vreme' tegnapi szamában ismét a jugo- szláv -olasz egyezménnyel foglalkozik és ki- fejti azt, 

tossága van a Balkán békéjére nézve. Az európai nagyhatalmak mindig gyarmatkánt ke- zelték a balkáni népeket. Az utóbbi időben Olaszországból az a faktor lett, amely támogatta a bolgár kalandorok illuziójait. Bulgariában éppen ezért a hangulat Jugoszláviával szemben egyre izgatottabb lesz és a kisantant. belgrádi konferenciájának előestéjén már féktelen for- mákat öltött. A Vreme" reméli, hogy az Olasz- országgal kötött egyezmény hire Szofiaban épp olyan hatást fog kelteni. mint egy vesztett csa- táról való beszámoló. Ez a szövetség ugyanis 

gyülöletet szomszédaink iránt, amit most ők Olaszországgal való konfl ktusunk - ugy- tanysitanak velünk szemben - igazságtalanul. mond - lekerült a napirendról és ennek kö- Hszen a agyar, Akadémia az általam, élőle, vetkeztében mindazok az akciók, amelyeket egezett „önálló nemzeti cseh államot száz. Bulgaria, Albánia és Magyarország (?) készítet- tek elő Jugoszlávia éllen, meghiusultak. Ezzel 

ben szabadkezet nyertünk ugy, bogy most már módunkban van a Balkán békéjét megteremteni. Most már, ha szükséges, erősebb hangon is beszelhetünk, remeljük azonban, hogy erre nem lész szükség..." ' 
A Vreme" cikke politikai és diplomáciai körökben nagy feltünést keltett, mivel mindenütt ugy tekintik, mint a belgrádi kormány, illetőleg Nincsics külöügyminiszter méegnyilatkozását. 

Errre urrraim. errre!. 
vesszük az itt következő korrajzot, Akiről szól tulajdonképpen, maga a vaálságba jutott ma- gyar szineszet, aki pedig előadja, az maga a városunkban is ismert, a Vigadó szinpadan könyv, ujság, iró vagy müvész vét a vendeg- szeretet udvariassági kötelezettsége ellen, az ellen minden allam eljár, de országok egész kulturális müködese köze nem lehet bezárt kapukat állitani. Sót éppen a világbéke érde- kében szorosabbá kell tenni a nemzetközi érintkezést az írók és müvészek között, S en- nek tervszerü és rendszeres megszervezésére ezennel felhivást intézünk a cseb, román, ju- goszláv irókhoz, müvészekhez, ujságirókhoz es ezeknek testületeihez. A könyvek és ujságok kölcsönös szabad forgalma, az egyes nemzeti irodalmak megismerése, a szépirodalmi mű- veknek kölcsönös leforditása teszi csak lehe- tőve, hogy a nemzetek is megismerjek egy- mmást. Minket nem ismernek és félreismernek BPrágában, Bukarestben és Belgrádban. És mondjuk ki őszintén, mi sem ismerjük szom- szédáinkat s irodalmukat. 

Mivel azonban a gyanusitás ma nemcsak Magyarországon, hanem az egész világon di- valos, engedjek. meg nehány egyéni bizonyiték felemlitését az ellen a gyanusitás ellen, hogy eza szépirodalmi barátkozás talán konjunktu- rális ötlet, amely akkor született, mikor szom- 

többször szerepelt Batóti Jenő volt szinigaz- gató. Megfosztották 
vásári kikláltónak. Mert valamiből muszáj élni. Az ő tragédiája magyarságunk tragédiája. Könnyezzetek.. . ha tudtok. Vagy ne... mégse. Kacagjatok, Ez az élet. A mi életünk, a magyarság élete, az európai népek kome- 

Errre urrraim . . . errre ... 
Hetivásár volt tegnap. Szines cserepek, paprikajancsik, Rinaldó -Rinaldinik, hangos bó: dék és sálrak között felharsant az ismert hang- 

Errre urrraim! Errre,e.e. . 
A kikiáltó ő, a vásári szinjáték komikus komédiása, apró gyermekek, bámész cselédlá- nyok, csirkefogók, lógók és lézengő rittorek bonvivánja. A sSzeme viccesen forog ide oda, a nyelve büvészi gyorsasággal Bereg és az arcára ráfagyott torz grimászon mindenkinek nevetni muszáj. A kikiáltó ő: a vásárok bohóca, Har- lekinje, 

A tegnapi hativágárnak is meg volt a maga kikiáltója. Ott állt a Mátyas király-tér legforgal- masabb sarkán, előtte apró vasári tárgyak, ol- szédaink a kültöldi kölcsönünket gáncsolgatják. Nem. Igen sokan voltunk es vagyunk éppen a ssoviniszta nemzeti magyar irók közül, akik még a Beke idejében ugyanazt hangoztattuk, sőt ( 

csó gipseűgurák, vásári ertéktelen értéktárgyak. 
Ere urrráim. kiáltja rekedten, 
Megfordulok. A hang olyan ismerős. Kö. zel megyek a hikialtó bédehoz, elvegyülve a 

koncessziójától és beállott 

diás piacán rosszabb, mint a vásári kikiáltóeé. 

udvari bolendja és koronázatlan királya 

hangos és bámész közönség között. Egyszerre 

ismeren a kikiáltóban Baróti Jenőt, a marosuj- vári szinikerület egykori igazgatóját. 

pedve. 

Nincs sok ideje valaszolni. A gipszfigu- rákról kell vicces dolgokat orditania es csak egy egy ellopott pillanatban, rövid szavakkal meséli el, hogy szinigazgató volt, nem kapott koncessziót, meg kell élnie valahogy, táncko- 

viselte, a tánchoz fáradt, 
lenni, a tátsulatát elvettek, köncessziójától meg- 

mikus volt, a gond, az élet, a nyomoruság meg- 
komikus nem tud 

fosztották, elni muszáj, kikiáltó lett.. 
- Olcsóság uraim! Olcsóság hölgyeim ! Errre . . . Etrre! 
A kis gipszűgurák hamar elfogynak, egy ládáhól uj tárgyak kerülnek elő és Baróti Jenő kis kabáttan, egy sállal a nyaka körül, énekel, 

ugrál, vicces szavakat ordit a körülötte alló maszatos utcakölyköknek. 
Szomoruan hagyjuk ott ezt a pokoli szin- játékot, szeretnénk felmenni a Szent Mihaly- templom tornyának legmagasabb tetejére s le- orditani a világnak: 

UErre urraim! Errre hölgyeim! Itt lát- ható egy magyar szinidirektor, aki fiatulkorában 
koplalt, fázott, hogy magyar szinesz lehessen, moeguszott világégést, földrengest, tüzvészt, tör- ténelmi időket, de a koncessziók, intrikák és ra- vaszsagok labirintjáben eltévedt, meguünt titeket, akiknak egykor a deszkákról táncolt, énekelt és eezei és kiállt az utcasarkára gipszfigu- rákat igangatni, Erre uraim ás bölgyeimi Érrre... 

Soseaua Gen. Averesen-nt 4 

hogy ennek a szerződésnek nagy fon- 

- állapitja meg aA szerb felhivatalos - meg- hogy mi, magyarok soha sem tápláltuk azt a semmisitette Bulgária összes tulzott reményeit 

szemben Bulgáriával és Magyarországgal szem- 

; csak megdermed arcomon a mosoly, mert fel- A Kolóozsvázon megjelenő Ellenzékből ! 

Hogy kerül ön ide? - kérdezem elké- 

"



szeker zea 

kenin meghalt. 
Miután tizezer táviratdrót százszerszer 

dobta világba hirül, mely minden trezort meg- 
remegtetett, Lenin az orosz proletáriátus for- 
radalmi vezére, a szovjetek diktátora 1924. 
január 21-én a Moszkva melletti Gorkiban 
valóban meghalt. 

Lenin multja nem ismeretlen ma már a 
nagytömegek előtt. Uljanoff Wladimir Lenin a 
cári rezsim alatt emigráns volt s a báboru 
Svájcban találta. Később Berlinbe telte át 
székhelyét s titkos szálak futottak össze ke- 
zében. Lenin hatalmas mozgató erejét a né- 
metek csakhamar felismerték s az orosz pro- 
letáriátus jórészt a német támogatásnak kö- 
szönheti felszabadulását. A németek kevésbé 
számiítottak az orosz eseményeknek a kommu- 
nizmusig való elfajulására s mikor Moszkva 
világszerte megkezdte a minden világrészbe el- 
ágazó propagandát, a frontok felbomlasztását, 
már szivesen csinálták volna vissza a szoci- 
álizmussal való kacérkodásukat. 

Késő volt. Lenin értett hatalma megszi- 
lárditásához s az orosz szovjet ma már de 
facto, minden állam részéről elismert hatalom 
s de jure elismertetése már Amerika, Német- 
ország, Csehszlovákia, Rália után éppen most 
aktuális Anglia, Franciaország részéről is. Akik 
ismerték Lenin szervező erejét, politikai reáliz- 
musát, a szovjetek sorsát összekapcsoltnak 
hitték Lenin életével. Éppen ezért gyilkolták 
meg a távirati ügynökségek minduntalan Le- 
nint, mig a mai helyzetre kétségtelen fényt 
vet a szovjet.kormány kommünikéje, melyet 
Lenin haláláról adott ki: 

,Lenin nincs többé közöttünk. Műve ren- 
dületlenül megmarad, a szovjet. kormány fogja ! 
művét továbbra is fenntartani és az általa 
megjelölt uton halad." 

MIREK 
Szombat, jan. 26. 

- MHolnap lesz a Vegyes Ipartársulai köz- 
gyülése. Most már végérvényesen engedelyez- 
ték a Vegyes lpartársulat kétszer elhalasztott 
közgyülését, melyet holnap, vasárnap délután 
8 órakor tartanak meg. Este az Európában 
társasvacsora lesz. 

- EBErős tél egész Európában. A hideg 1dő- 
járás sem Romániában, sam a külföldön nem 
enyhült. A kontinensen Krakóban van a leg- 
nagyobb hideg, - 24 fok. Németországban átlaz 
-6. Párisban 8. fok a hőmérséklet. Ausztriá- 
ban, főképp Tirolban évtizedek óta nem volt 
ilyen hideg, mint most. Amerikában is szokat- 
lanul zordra fordult az idő. Minesotában a hő- 
mérséklet 30 fok volt a nulla alatt. A fagyhullám 
már Newyorkot is elérte. Kopenhágai jelentés 
szerint azonban az Északi-jeges tenger partján 
az időjárás birtelen megenyhült, ugy, hogy 
már idegen segitség nélkül hagyhatták el a 
hajók a dán és délnorvég kikötőket. A Katte- 
gat, Kis-és Nagybelt öblökből néhány nap óta 
teljesen eltünt a jég, amit annak tudnak be. 
hogy a Golf-áramlat erősebb folyvást vett. Ennek 
a hőemelkedésnek egész Európára hatása iesz. 

- Pletyka-bál. A Pletyka szerkesztősége 
által febr. 2. n rendezendő mulatságra folynak 
az előkészületek. Az est programmja az ,Ele- 
ven Ujság" lesz, melyet közel ötvenen eleve- 
nitenek meg sok humorral. A mulatság, melyre 
a jegyek Turóci István könyvkereskedésében je- 
gyezhetők elő, az Európa alsó termeiben tar. 
tanak meg. 

- Kik kaphatlnak monopol-eikkek eladá- 
sára engedélyt ? A Regia Monopolurilor Sta- 
tului Directiunea Regionala az 1928. évi no- 
vember hó 9 én 
delete értelmében a monopol-tárgyak (dohány, 
só, bélyeg, stb.) eladására vonatkozó engedé- 
lyek megadásához a következők követeltetnek 
folyamodótól: 1. Általánosságban csak hadi- 
rokkantak, hadiözvegyek és hadiárváknak ad- 
ható meg az engedély. Ezek igazolni tartoznak 
a hadirokkantak, hadiözvegyek és hadiárvákat 

uuunBor. sör,szesz, édesitett italok, valódi kisüs 
és fenyőviz, különféle likörök és F ABÓk kül 

kaphatók CZELL FRIGYES ÉS FIAI CZELL KÁROLY CSOPORT fi ókjánál 
K EZDIVÁSAÁRHELYT, TÖRÖK-FÉLE SORGYÁR 

35874. sz. a. kiadott körren- 

gondozó egyesület (IOV. din Brasov) által ki- 
állitott hivatalos okmánynyal ebbeli minőségü- 
ket. A község előljárósága által pedig hason 
lólag hivatalos okmánynyal igazoltatni, hogy 
folyamodó rendelkezik olyan üzlethelyiséggel, 
mely a monopolcikkek eladására és tartására 
a törvényes követelményeknek teljesen meg- 
felel s hogy folyamodó román állarmmpolgár és 
büntetlen előeletü. 2. Hadirokkant, hadiözvegy 
és hadiárvák hiányában ideiglenesen más ke- 
reskedők is kérhetnek engedélyt. Ezeknek pe- 
dig igazoltatni kell az előljárósággal hivatalos 
okmány formájában, hogy a) román állampol- 
gár, hivatásos kereskedő belyisége a törvényes 
követelményeknek teljesen megfelel és b) hogy 
katonai kötelezettségének eleget tett, nagykoiu 
és büntetlen életü. Minden egyes kérvény a 
fentiakkel felszerelve 2 len alap és 50 ban 
segeélybélyeggel látandó el. A belyegeket sem 
keresztül irni, sem pedig keresztül huzni nem 
szabad. A kérvények az irt módon való fel- 
szerelés után a Directiunea Hoegionala a Mo- 
nopolurilor Statului Clujhoz cimzendők és 
közvetlanül oda is küldendők. 

- Fakereskedők mulatsága. A bálafalvi 
fakereskedők és tisztviselők február 2-án táne- 
mulatságot rendeznek a községháza nagyter- 
mében. A mulatságon városunkból is sokan részt- 
vesznek. 

- 8zapáry gróf leromboltatta ési kastó- 
lyát. Az ismert Szapáry grófi család nevezetes 
szerepet játszott Magyarország történelmében. 
A Szapáry-család egyik leszármazottja, Szapár7 
Gyula gróf erdélyi nagybirtokos s jelenleg is az 
aradmegyei Németság községben lakik, ahol 
birtoka közepén köből épitett gyönyörü kastálya 
állott. De jött a szerencsétlen agrárreform és 
Szapáry gról németsági birtokát is kisajátitották. 
Mint az Ellenzék irja, a gróf a kimcseket érő 
kastélyt földig lerosuboltatta s az épület köfela- 

iból végigköveztetette Németság elhanyagolt! at- 
cáit, a megmavedt kövekből pedig a község lakos- 
ságának használatára husz lakóházatjépíttetett, 

- A Steilnacu-féle kisérlelek legujabb 
eredményéről a mult héten nagy érdeklődést 
keltett előadást tartott Gelei professzor Kolocs. 
váron. Az előadás gazdag képanyagát és leg- 
érdekesebb részletet a Vasárnapi Ujság e heti 
számában adja közre Gelei professzor az er- 
délyi közönség számára. De ezenkivül is ren- 
geteg kép és aktuális cikk számol ba a világ- 
eseményekről és az erdélyi aktuálitásokról. A 
terjedelmében és tartalmában csaknem kétsze- 
resére bővült Vasárnapi Ujság minden egyes 
számával méltán rászolgál arra a nagy nép- 
szerüségre, mely ma őt az erdélyi olvasókö 
zönség részéről körülveszi, 
miodig nivós és változalos, a mellékleten H. 
G. Wels nagyszerüű fantasztikus elbeszélése 

folytatódik. 
- A hindu siremlék. A filmalkotás terén 

valósággal vilagszenzáció-számba megy A hindu 
siremlék, 15 felvonásos misztérium, melyet ma 
kezdett meg bemutatni a városi Apollo-mozgó. 
Lélekzetvisszafojtva nézzük végig az sgyes jele- 
neteket és mindjárt az I, rész ntán szivesen ott 
maradnánk a II. rész megnézősére. Harbon: 
A titok c. fantasztikus regény után készült ez 
a csodálatos film, melynek I. része: A tulvilág 
vándora, II. része pedig: Az esnapuri király- 
tigris. Az első részt ma, holnap, vasárnap és 
hétfőn mutatják be, a második rász pedig jan. 
29, 30. és 31-én kerűl bemutatásra. Azt hisz- 
szük, nanm akad senki, aki elmaradna e nem 
mindennapi mozi-előadásról. 

. 

Felhivás 
arészvényesekhez! 

A Kézdivásárhelyi Könyvnyomda B.t. fel- 
hivja azokat, kiknek birtokában könyvnyomdai 
részvény van, hogy részvényeikel a társaság 
pénztáránál bemutatni sziveskedjenek. - Az 
1916i menekülés után sok részvény megsem- 
misült s ezeknek a megsemmisitése végett van 
szükség a meglevő részvények számaira. 

tön főtt torköly. borseprő, szilvórium " 
önlegességek NAGYBAN 

Szövegrésze is 

A momi igazgatóság kéri a n. é, közönséget, hogy 

A hindu siremlék mndu siremlek 
előadásán, a müsor rendkivüli hosszusága miatt 
az előadásokat délután pont 5 órakor és esfte 
fél 9 órakor minden várakozás nélkül kezdi. 

Kérjük a közönség pontos megjelenését. 

Keresünk 1 nőtlen szeszfőzőt, 
ki a borlepárolásban is járatos. 

- Ajánlatok a kiadóban közölt cimre küldendők. - 

EGY ROMÁN TANITÓŐNŐ, 
xi magyarul iz ind, ar tan it. 
román nyelv és alomra 
Ajánlatok ROMÁN" jelige alatt a kiadóba kéretnek. 

KOVÁCS JÓZSEF kalapgyári üzletébe 
Vasut-utca 38. szám, megérkeztek 

a női flz, legfinomabb és legujabb divatu bécsi 
kalapok minden szinben és a férfi és gyermek 
szövet-sapkák. Olcsó árak! Aki a beszerzésnél ta- 
karékoskodni akar, látogasson el a gyár üzletébe! 
Férfi és női ócska kalapok átalakitását a legujabb 

divat szerint vállalja a gyár. 

ÉRTESITEM Kézdivásárhely és vidéke nagyérdemű 
közönségét, hogy id. Vajda Albert a8 év óta fena- 
elhalt férjem : álló, jó hirnév- 
nek örvendő MŰASZTALOS MŰHELYÉT tovább is 
fenntartom. Butorok készülnek mindenféle kivitelben. 

Szives pártfogást kér továbbra is Öz". Vajda Albertné, 

EREDETI SACKLEIPCIGI 
ezr EKÉK a 

minden nagyságban, továbbá mindennemü 

GAZDASÁGI GÉPEK 
: csak nálam kaphatók. 

Mielőtt szükségletét beszerezné, kérjen ajánlatot. 

BARTHA ÁRPÁD, SFT. GHEORGHE. 

5 o o KÜLÖN VETŐMAG OSZTÁLY. 0 0 o 

Állandó kosztot 
adok elsejétől fogva megalkudott árért. 
PRÁDA ANTALNÉ, I. ker. 20. udvartér. 

CZELL FRIGYES ÉSFIAI 
elefon elefomn 

BOR NAGY RAKTÁR. 
IRODA A 

MILLENIUM SZÁLLÓ 
ugyazá. 

Nyomatott a Kézdivásárbelyi Könyenyomda Reszvénytársaság vilisuyerőrs ereviazan araronaájatas 


